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ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ СВМДА 

О 80-Й ГОДОВЩИНЕ ОКОНЧАНИЯ ВТОРОЙ МИРОВОЙ 

ВОЙНЫ И ПОБЕДЫ В НЕЙ  

  

Мы, министры иностранных дел государств-членов Совещания по 

взаимодействию и мерам доверия в Азии (СВМДА), собравшись на 

неформальное заседание Совета министров СВМДА в Нью-Йорке 25 

сентября 2025 года под председательством Азербайджанской 

Республики, в год 80-летия окончания Второй мировой войны и победы 

в ней, а также создания Организации Объединенных Наций,  

  

помня уроки Второй мировой войны как величайшей трагедии 

двадцатого века, которая унесла десятки миллионов жизней и 

причинила человечеству огромные страдания,  

  

напоминая о том, что мы отметили 80-ю годовщину исторической 

победы союзников над нацизмом, фашизмом и милитаризмом, и с 

благодарностью вспоминая их роль в прекращении Второй мировой 

войны и злодеяний в отношении гражданского населения, в том числе 

путем освобождения узников нацистских лагерей смерти и 

концентрационных лагерей,  

  

напоминая о том, что 8 и 9 мая были провозглашены днями памяти и 

примирения резолюцией 59/26 Генеральной Ассамблеи ООН,  

  

напоминая о том, что все государства-члены находятся на переднем крае 

борьбы с попытками затушевать значительный вклад союзников в 

победу над нацизмом, фашизмом и милитаризмом, и что сохранение 

исторической правды занимает центральное место в историческом 

диалоге между нашими странами,  
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чествуя с глубоким уважением мужество и отвагу тех, кто остановил, 

разгромил и уничтожил нацизм, фашизм и милитаризм, проявив в этой 

борьбе невиданное самопожертвование и патриотизм,  

  

напоминая о том, что поражение нацизма, фашизма и милитаризма 

заложило основу новой архитектуры международных отношений, в 

центре которой находится ООН, и вновь подтверждая нашу 

приверженность всем целям и принципам Устава ООН,  

  

1. как указано в Уставе ООН, мы признаем нашу совместную 

ответственность за то, чтобы прилагать все усилия для избавления 

будущих поколений от бедствий войны и предотвращения повторения 

подобных ужасных трагедий;  

  

2. подтверждаем намерение в полной мере поддерживать решения 

Международного военного трибунала в Нюрнберге и Международного 

военного трибунала для Дальнего Востока, которые не имеют срока 

давности;  

  

3. призываем к строгому недопущению возрождения идеологий 

ненависти, экстремизма, ксенофобии, дискриминации по этническим, 

расовым и религиозным признакам;  

  

4. решительно выступаем за установление справедливого и 

устойчивого мирового порядка, который основан на принципах, 

закрепленных в Уставе ООН;  

  

5. вновь подтверждаем нашу приверженность укреплению доверия 

через СВМДА, которое представляет собой форум, объединяющий 

различные культуры и традиции и способствующий поощрению мира и 

безопасности, при центральной роли ООН.  
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